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Protestantse Kerk Gouda – Goudse Glazendiensten
Wijkgemeente Sint Jansgemeente wijk B

Voorganger: ds. Marco BatenburgVoorganger: ds. Marco Batenburg

Cantor-organist: Gerben BuddingCantor-organist: Gerben Budding

CantorijCantorij

Ars Musica OrkestArs Musica Orkest

Voor vragen of opmerkingen over deze dienst kunt u contact opnemen 
met kerkmusicus Gerben Budding via gerben.budding@hotmail.com of 
voorganger Marco Batenburg via mcbatenburg@gmail.com.

De volgende Goudse Glazendienst is op zondag 15 november 2026. 

Met dank aan de Stichting Goudse Sint-Jan voor het ter beschikking 
stellen van de afbeeldingen.

Voor de instandhouding van de Goudse Glazendiensten zijn we 
deels afhankelijk van uw giften. Zo kunnen we bijvoorbeeld de 
cantatediensten met orkest en solisten mogelijk maken. De collecte bij 
de uitgang is hiervoor bestemd. U kunt ook geven via de qr-code die u 
elders in de orde van dienst vindt. Van harte aanbevolen!
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Klokgelui – Stilte - VooroefeningKlokgelui – Stilte - Vooroefening

Muziek: Wär Gott nicht mit uns diese Zeit, BuxWV 102, Muziek: Wär Gott nicht mit uns diese Zeit, BuxWV 102, 
Choralkantate für vier Singstimmen, zwei Violinen und Choralkantate für vier Singstimmen, zwei Violinen und 
Basso continuo – Dieterich Buxtehude (1637-1707)Basso continuo – Dieterich Buxtehude (1637-1707)
Wär’ Gott nicht mit uns diese Zeit,
so soll Israel sagen,
wär’ Gott nicht mit uns diese Zeit,
wir hätten müßt’ verzagen,
die so ein armes Häuflein sind,
veracht’t von so viel Menschenkind,
die an uns setzen alle.

Auf uns ist so zornig ihr Sinn,
wo Gott hätt’ das zugeben,
verschlungen hätten sie uns hin
mit ganzem Leib und Leben:
Wir wär’n als die ein’ Fluth ersäuft,
und über die groß’ Wasser läuft,
und mit Gewallt verschwemmet.

Gott Lob und Dank, der nicht zugab,
daß ihr Schlund uns möcht’ fangen;
wie ein Vogel des Strick’s kommt ab,
ist unser Seel’ entgangen:
Strick ist entzwei, und wir sind frei,
des Herren Name steh’ uns bei,
des Gottes Himmels und Erden.

(Maarten Luther, 1524)

MededelingenMededelingen

Allen staan
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Intredepsalm: Psalm 80: 1, 2, 5 en 11 (OB)Intredepsalm: Psalm 80: 1, 2, 5 en 11 (OB)
Allen		  1. Neem, Isrels Herder, neem ter oren;
		  Die Jozefs kroost, door U verkoren,
		  Als schapen gunstig hebt geleid;
		  Die enen troon van heiligheid
		  U tussen cherubs hebt gesticht;
		  Verschijn weer blinkend met Uw licht.

Vrouwen	 2. Die glans straal’ Efraïm in d’ ogen;
		  Toon Benjamin Uw groot vermogen;
		  Verlos Manasse tot Uw eer;
		  Getrouwe Herder, breng ons weer;
		  Verlos ons, toon ons ‘t lieflijk licht
		  Van Uw vertroostend aangezicht.

Mannen	 5. Laat ons, o God der legermachten,
		  Niet vruchtloos op Uw bijstand wachten;
		  Ga onzen haat’ren zelf te keer;
		  Getrouwe Herder, breng ons weer;
		  Verlos ons; toon ons ‘t lieflijk licht
		  Van Uw vertroostend aangezicht.

Allen		  11. Behoud ons, HEER der legermachten,
		  Zo zullen w’ ons voor afval wachten;
		  Zo knielen w’ altoos voor U neer.
		  Getrouwe Herder, breng ons weer;
		  Verlos ons, toon ons ‘t lieflijk licht
		  Van Uw vertroostend aangezicht.

Votum en groetVotum en groet

Allen zitten
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Zingen: Psalm 119: 40, 48, 53 en 66 (NB)Zingen: Psalm 119: 40, 48, 53 en 66 (NB)
Allen   	 40. Uw woord is als een lamp, een helder licht,
		  een schijnsel op mijn pad, een eeuwig baken
		  dat in de duisternis mijn schreden richt.
		  Ik zwoer en ik begeer het waar te maken,
		  dat ik zal wandlen voor uw aangezicht,
		  dat ik uw recht zal roepen van de daken.

Allen		  48. Verhef uw hand, o Heer, zie, het is tijd,
		  zij hebben trouweloos uw wet geschonden.
		  Maar ik heb in de wereld wijd en zijd
		  geen groter schat dan uw gebod gevonden.
		  Wat Gij gebiedt, is mijn gerechtigheid.
		  Ik haat en mijd de wegen van de zonde.

Orgel		  53. Uw woord is louter en volkomen rein.
		  Uw dienaar houdt het steeds in hoge ere.
		  Al word ik ook veracht, al ben ik klein,
		  met uw beloften blijf ik stil verkeren.
		  Heer, uw gerechtigheid zal eeuwig zijn,
		  uw wet is waar, uw recht zal triomferen.

Allen		  66. Geef leven aan mijn ziel, wees Gij mijn lied,
		  geef dat ik eeuwig U mag toebehoren.
		  Onthoud mij uw getuigenissen niet.
		  Ik was een schaap en had de weg verloren.
		  Zoek, Heer, uw knecht. Ik hoor wat Gij gebiedt.
		  Gij hebt mij immers tot uw dienst verkoren.

Gebed om verlichting met de Heilige GeestGebed om verlichting met de Heilige Geest

Eerste lezing: Jeremia 23: 23-32Eerste lezing: Jeremia 23: 23-32
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Zingen: lied 721Zingen: lied 721
Cantorij	 1. Houd ons bijeen, God, rond uw woord,
		  houd tegen wie uw heil vermoordt,
		  nu Christus niet meer wordt geëerd
		  en men bestrijdt dat Hij regeert.

Allen		  2. Kom, Christus, toon uw ware kracht
		  en breng uw liefde aan de macht!
		  Behoed uw kerk in haar verdriet,
		  dat zij U zegent in haar lied!

Allen		  3. Blaas, Trooster, ons uw adem in,
		  maak ons op aarde eensgezind.
		  En gaan wij door de laatste poort,
		  leid ons dan met uw levenswoord.

Tweede lezing: Hebreeën 4: 9- 13Tweede lezing: Hebreeën 4: 9- 13

Zingen: lied 315Zingen: lied 315
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2. En of een mens al diep verloren
en ver van U verzworven is,
Gij noemt zijn naam, hij is herboren,
vernieuwd door uw getuigenis.
Uw woord, dat spreekt in alle talen,
heeft uit het graf ons opgericht,
doet ons in vrijheid ademhalen
en leven voor uw aangezicht.

3. Gemeente, aan wier aardse handen
dit hemels woord is toevertrouwd,
o draag het voort naar alle landen,
vermenigvuldigd duizendvoud.
Een stem zegt: Roep! Wat zou gij roemen
op mensengunst of -heerlijkheid?
’t Verwaait als gras en weidebloemen. –
Gods woord bestaat in eeuwigheid!

Verkondiging over Jeremia 23: 29Verkondiging over Jeremia 23: 29
Is niet Mijn woord zó, als het vuur, spreekt de HEERE,
of als een hamer die een rots verplettert?
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Muziek: Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort, BuxWV 2, Muziek: Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort, BuxWV 2, 
Choralkantate für vierstimmigen Chor, zwei Violinen, Choralkantate für vierstimmigen Chor, zwei Violinen, 
Violone und Basso continuo – Dieterich Buxtehude (1637-1707)Violone und Basso continuo – Dieterich Buxtehude (1637-1707)
Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort
und steure deiner Feinde Mord,
die Jesum Christum, deinen Sohn,
wollen stürzen von deinem Thron.

Beweis dein’ Macht, Herr Jesu Christ,
der du Herr aller Herren bist;
beschirm’ dein’ arme Christenheit,
daß sie dich lob’ in Ewigkeit!

Gott Heil’ger Giest du Tröster wert,
gib dein’m Volk ein’rlei Sinn auf Erd’,
steh bei uns in der letzten Not,
g’leit’ uns ins Leben aus dem Tod!

Verlei huns Frieden gnädiglich,
Herr Gott, zu unsern Zeiten,
es ist doch ja kein andrer nicht,
der für uns könnte streiten,
den du, Herr, alleine.

Gib unserm König,
gib unserm König aller Obrigkeit,
und aller Obrigkeit Fried,
Fried und gut Regiment,
dass wir unter ihnen ein geruhig und stilles Leben führen 
mögen
in aller Gottseligkeit und Ehrbarkeit.

Amen.

(Maarten Luther, 1542)
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Allen staan 

Geloofsbelijdenis Geloofsbelijdenis 

Zingen: Psalm 40: 4 en 7 (NB)Zingen: Psalm 40: 4 en 7 (NB)
4. Ik breng de blijde boodschap van uw recht
aan al wie U zijn toegedaan,
dat zij uw wonderen verstaan
in ‘t woord dat Gij mij op de lippen legt.
Ik spreek dat woord met klaarheid,
opdat uw trouw en waarheid
door elk begrepen wordt.
Heer, ik weerhoud mij niet,
maar loof U in mijn lied
met een blijmoedig hart.

7. Laat wie uw heil beminnen hier en nu
in U verheugd zijn, U ter eer
uitroepen: groot is onze Heer!
Laat wie U zoeken jubelen in U!
Al leef ik in ellende,
de Heere zal het wenden,
de Heer ziet naar mij om.
Gij die mijn helper zijt,
mijn God die mij bevrijdt,
o toef niet langer, kom!

Allen zitten

Avondgebed Avondgebed 
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Inzameling van de gaven onder delen uit Sonate da Inzameling van de gaven onder delen uit Sonate da 
Chiesa (Kerksonate), BuxWV 266 – Dieterich Buxtehude Chiesa (Kerksonate), BuxWV 266 – Dieterich Buxtehude 
(1637-1707)(1637-1707)

Allen staan

Slotlied: lied 898 (NLB)Slotlied: lied 898 (NLB)
Cantorij	 1. Een vaste burcht is onze God,
		  een wal die ’t kwaad zal keren;
		  zijn sterke arm houdt buiten schot
		  wie zich niet kan verweren.
		  De vorst van het kwaad,
		  de aartsvijand staat
		  geharnast in ’t veld;
		  in list en in geweld
		  kan geen hem evenaren.

Allen		  2. Al onze macht is ijdelheid:
		  wij gaan terstond verloren,
		  wanneer de held niet voor ons strijdt,
		  die God heeft uitverkoren.
		  Zo gij ’t nog niet wist:
		  Jezus Christus is ’t,
		  de Heer van ’t heelal,
		  die overwinnen zal, –
		  God zelf staat ons terzijde.
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Cantorij	 3. Al wordt de wereld ook een hel
		  en ’t leven niets dan lijden,
		  wij vrezen niet, – Immanuël
		  zal stellig ons bevrijden.
		  Hoe satan ook woedt
		  en wat hij ook doet,
		  ’t is machtloos geweld, –
		  zijn vonnis is geveld.
		  Eén woord en hij moet vallen.

Allen		  4. Gods heilig woord alleen houdt stand,
		  Gods waarheid zal ons staven.
		  Hij leidt ons en met milde hand
		  schenkt Hij zijn geestesgaven.
		  Al rooft de tiran
		  ons wat hij maar kan,
		  ons goed en ons bloed, –
		  laat hem zijn overmoed!
		  Gods rijk blijft ons behouden.
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ZegenZegen

Uitleidend orgelspel: Ein feste Burg ist unser Gott, Uitleidend orgelspel: Ein feste Burg ist unser Gott, 
BuxWV 184 – Dieterich Buxtehude (1637-1707)BuxWV 184 – Dieterich Buxtehude (1637-1707)


